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A SZABABSAG l’TJA

ott valahol

Lantos Olivért mégegyszer
szemérmetíen, 
a szoknyából

Itt valahol, ott valahol 
Náci, arab összehajol 
Honiméit emlegetik okkal, 
Paktálva az angolokkal

Itt valahol, ott valahol 
Egy-két jenki összehajol 
S mivel Amerika nyer itt; 
Pénzelik a De Gasperit.

Itt valahol, ott valahol 
Egy-két Lötsös összehajol 
S csalogatja, de hiába, 
A munkást .Amerikába.

megy estidőbe 
temetőbe.

— Nézd ezt a Bimbit, milyen 
jóformán már semmije sem látszik ki__ Halló! Fiatalember! Fzt 

látszhatják.

Itt valahol
Egy-két tőkés összehajol, 
Mindegyikük rosszat szagol: 
Svájcba szökik, máris pakoL

Itt valahol, ott valahol
Egy-két nyilas összehajol 
S rombolni
Valamelyik

NEM JOBB A WABBENNÉ VÁSZNÁNÁL
Gesztesiné, volt vidéki színésznő áruba bo- 
csát-lta 15 éves diáklányát.

Itt valahol, ott valahol 
Két szerelmes összehajol. 
Égő szájuk csőkért reszket- 
Ez az összehajlás legszebb.

HIDVEGHY FERENC.
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HOSSZÚ SUZ&KXYA AFRIKABIS 
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— Te haszontalan, nár megint tiszta jeles a bizo­
nyítványod! Háf 'nogy akarsz így elbukni?

Munka  verseny az állatvilágban

— Ezzel nem lehet versenyezni, ez 3 hónap alatt teljesíti a hároméves 
tervet.

3 Az egyik nemrég leváltott népbíró előtt 
S tanúként jelent meg Krapancsák. A személyi 
S adatok felvételénél a bíró megkérdi:
3 — Foglalkozása?
B — Képviselő.
5 — János! — szól a bíró az ajtónál posz-
' toló altiszthez —, hozzon széket a képviselő 

úrnak!
J Majd ismét a tanúhoz fordul;

j| — Országgyűlési képviselő?
J — Nem.
J — Törvényhatósági képviselő?

| — Nem kérem, textilgyári képviselő.
í Mire a bíró:
R — János, vigye vissza széket! A törvény 
! előtt minden ember egyenlő!



— Elvtiársak, eddig 3 volt a magyar igazság, utána 5 lesa.

SOROZÁSA BÁKEJMBEN

Mit szólsz hozzá Petimé, új nőket soroz c bcsi a hárembe? 
Micsoda süket duma. A basi már se nem oszt, se nem soroz.

HIVATALBAN A líÁZITAAÍrÓ

■féblás táros
Budapesten kár kiírni, bár­

milyen iigyelmezte ést: nem
tartja be soha senki. Hiva­
talban volt dolgom. neki­
indultam utamnak v.llamo 
són. Az első perronon ott 
festett a következő szöveg:

menetközben a ve­
zetővel BESZÉLGETNI 

TILOS

merikai történél
Főnök úr, ma dél- 

ia szabadsagot ké- 
A nagymamán) 

is .
Tudom, most jön a 

régi mese a nagymama 
temetéséről.. .

- Dehogy, kérem. Ma 
gv férjhez harmadszor!

Apacsinges ifjú ember állt 
vezető mellett és éppen azt 

hangoztatta:
— Hidd el Józsi, hogy Fe­

rencváros megveri az MTK t...
A vezető hangos csengő és- 

sel válaszolt- nem. nem.
X villamosmegálló mellett 
járdán táblák sorakoztak:

VIGYÁZAT. A TETŐN 
DOLGOZNAK!

— Papa, egy úr keres, rögtön felkü’dcm hozzád.

Senki sem kori* He ki a 
’vés területet. Mindenki 

a járdán dacolt a leomló tör­
melékek ellen.

A hivatal kapujában ez a 
tábla ¡etszelgett:

FELEK FOGADÁSA 
CSAK 12 ÉS 1 KÖZÖTT

Miután pont fél tizenegy 
t, nck vágtam a lépcső 

háznak. Megtaláltam az ügy­
osztályt és annak egyik ajta­
ját, amelyre ki volt írva:

IDEGENEKNEK SZIGO­
RÚAN TILOS A BEMENET

Mint idegen, szó nélkül be­
nyitottam. Előszobába 
am. Tóba:

TILOS A DOHÁNYZÁS

Csinoska gépírókisasszony 
fogadott. Udvariasan 

szálacskájából a füstölgi 
arettát 
ira bán 
ogy a 

jegyemet 
kedvezményes 
tolt a hivatali főnök ajtajára:

1- vette 
;ö ci- 
. mi 

Mondottam, 
jégpálya- 
igényeini 
Rárnuta-

és megkérdezte, 
vagyok.
jövő évi 

akarom 
áron.

IGAZOLTATÁS! ÉS 
JÉGPÁLYA-ÜGYBEN 

NEM FOGADOK

JOHN KVLL 
TELEFONÁL

— Jeruzsálemmel szerelnék
— Nem lehet Nagyon elvan fog alva.

Főz©versenyt rendeznek 
a LíonvédéSí. részére

kell jelente­
nem, hegy én egy egész em­
ber vagyok,

— Ezt miért mondja?
— Mert ki van írva, hogy 

tizenkettő előtt nem fogad­
nak feleket.

G YENGÉDSÉG
A bíró megkérdezi a vádlot­

tól:
— Mara agyonütötte a fele­

ségét? Miért tette ezt?
A vádlott tiltakozóon emeli 

fel a kezét:
— Nem nyilatkozhatok. Ha­

lottakról vagy jót,

Erre természetesen habozás 
a főnökhöz, 

egy szép asszonnyá. 
Csupán ennyit hal-

nélkül belép em
Éppen 

tárgyalt, 
lotlain:

— De 
kon az 
igazolták ...

ügyemet elintéz'e. Ennyi iz­
galom után e határoztam, 
hogy este színházba megyek. 
Már az előcsarnokban 
ütköztem a táblába:

kérem, az első fo- 
uramat zeneszóval

A MAI ELŐADÁSBA 
MINDEN JEGY ELKELT.

__  Felhívom a figyelmét tanár úr, hogy a mámáin irodalomra 
akar taníthatni és nem nyelvtanra.

Erre az án kértem és kap­
tam az igazgatótól estére két 
szabadjegyet.

STELLA ADORJÁN
DÍS85

Vízszintes:
11. Ölle’es
14. Elmaradott szel­

lemi és testi fejlő­
désben

15. Pezsgő
neve

16. Nyomornegyedek 
neve az angol 
városokban 
Szigetek a Bot’eni 
öböl bejáratánál 
Vonatkozó névmás 
Szükséges 
(lékiesen 
összekevert 
Fogyasztotta 
Fordítót 
F ¿¡szer 
.... ct labora 
O Á N 
Sán dór József 
Idejut 
Énekhang 
(utolsó) kocka üres) 
Rendelet 
TI S 
Fondorlatos 
módon lehív 
B T 
U M 
N?m szilárd

44. Nem géppel 
hattól

45. Rétházi Ervin
46. G S

Szörnyen rossz 
Nátrium vegyjele 
Lova síré-kőzés 
A másikban 
Francia bölcselő 
Nóta Fene 
D A B 
Arpási Tátos 
Antal 
Készlet és lap 
is van ilyen

idegen

MIT MONDJ A HŐNEK

62. O A
G3. Francia gyarmati

város
63. összekevert <has>
63. Az err

borítja

67. E G N
68. Leng
70.
71.

Kosár — németül ~ 
Erről a napról 
való (névelővel) 
Rende’etek

74. Beletesz, beledönt

JFügguiege^
1. Személlyel kap­

csolatos kérdés
2. Tiszta (NET)
3. Gyi kol
4. Száját tátja

5. H S
6. Gépkocsi röv.

Y R A 
Pele- .
Vályú
Nem egyszínű 
Gépies, szokásos 
Elinal
Kiejtett betű 
A középkorban 
nevezték így 
a mohamedánokat 
Szigetlaké népek 
Spanyol női név 
Rommá válik 
Teniszjátékos 
Kiál ás
Y N 
Futballmérkő. 
zésen «Esik»
Z A I 
Művészember 
Belecsüngget 
Hasznavehetetlen 
Egy másik 
teniszjátékosunk 
Mező, rét 
A Föld isten­
asszonya 

48; Dunán üli megye
Hópehely
Nátrium v egy jele 
A R
Építészeti forma 
Kézről- .. 
Szerelmem 
Orrocska 
O .
Férfinév

70. Kicsinyílőképzö 
A R Ö
Kovács Ottó 
Helyrag
Arany — fran.

HElTA/JENO

— Mondd, Jenő öcsém, miért támadja olyan alatto­
mos módon Gogoiúk a 1 eszek Klibbott, hololt neki semmi 
köze ehhez a Fészekhez?

— Nyilván azért, mert neki 
dumában volt a fészke.

MEZÖnEGYESEN
Rákosi bojelonteíto 

új öléies tériét

Szálasi külügyminiszté-



Meztelenül járkál a lakásban egy férfi, bogi társbérlőnőjét bosszantsa*

szólna hozzá

Ne Is mondd 
majd utólag

A JÓ KISGYEREK

©

rno-

— Ha Jő leszel

csak neked van iga<

felhasz- 
meg-

Mikor még földünkhöz kötötte 

Közöttünk élni itt a lét: 
Fehér felhők fölé cmelle 
Ezüst-sörényű, szép fejét.

János 
van, 
az

gazda? 
egvző 

éccaka 
megyek a

Remélem, az első pád­
ban üísz az iskolában?

— Á, dehogy. Támlásszék 
második sor, jobbközép hatos.

Most már súlyos léptei alatt 
Olimposz csúcsa is remeg, 
Tüzes nektárral, muzsikával
Fogadjátok őt, istenek!

k. j-

Leartől — Rómeóig
Kedves Pesti izé, miért 

Közük Sámli y Arthurnak 
ezt a karikatúráját, melyei 
Major Sicu rajzolt negyven 
év elölt? y

— Mert Somlny mostani 
Lear király alakításával be­
bizonyította, hogy ma is 
olyan ifjú, mint Komeo kő­
bán volt.

He Casperi 
speciális óhaja

Az olaszországi választások 
fin seben De Gasperi k szólt 
titkárának:

— Papol kérek.
A titkár megrémült:
— Olyan rosszul van minisz­

terelnök úr?
De Gas’ver legyintett:
— Dehogy’. Csak még egy 

szavazatta van szükségem.

MEGLEPETÉS
Az ötéves kis Klárika így 

szól a mamájához;
— Anyukám, szeretném, ha 

a gólya cgv kis testvérkét 
hozna ne’ cm.

— Jó. de mit
a papa?

— Tudod mit? 
meg neki előre, 
azián úgyis beleegyezik.

AKADÁLY

— Ödön, ne hívd a rendőrséget, meglátják, 
hogj a Biükinek nincs adójegye.

— Ha Jő leszel Pis iké, a gólyanéni hoz 
neked eg.j kis estvérkét.

— Jó van ar.yuei. de azért ne nagyon 
hajlongj, mert az ilyenkor n.m tesz jót ne 
ked.

wv9
a végre megkezdődön 

a padok szezonja. 
Ezt onnét tudom, hogy 
estefelé egy f ú belém- 
vá.g'a a b cská iát. Egy si­
ralmasra sikerült . M*‘ be­
tűt vésett az ülőkémbe, 
majd egy „P“ belül s a 
monogramot belefog a ta 
egy nyíllal átfúrt szívbe. 
M nt később megá lapítot­
tam. a két betű egy Manci 
nevű ifjú és csinos hölgy­
nek és a % ésetet elkövető 
Pista nevű Fa la km bernek 
szerelmét lesz megörökí­
tendő az dók végtelensé­
géig. Kissé sajffott a friss 
seb. de szó nélkül elvi­
seltem, elvégre a szere­
lemért szenvedni ke 1. 
Azonkívül nekem több

< *
társbérleti idill 48"an emlék

1948 május 1-én 48 éne, 
hogy meghalt Munkácsy 
Mihály

(A művész önarcképe)
Úgy temettük, ahogy csak 

mi tudunk temetni es úgy 
felejtettük el, ahogy csak 
mi tudunk felejteni.

TUSOM» OON
gazdának egyetemi 

a f a Pesten. Büszke 
bácsi Olyannyira, 
s igveksz k a fia 

itt-ott r" 
alkalommal 

kérdene tőle a jem’ző:
— Hová siet
— N’agv újság 
am a? anv uk 

lekol’okvált. most 
bábaasszonyért.

János 
hallgató 
is rá János 
ho?y maga 
tudományát 
nálni. Egy

lehet bejönni hölgyen?, pillanatnyilag eppen fel vagyok

^agSSBStááÓk

ÜÍIOZVÖ.

Kőváry Gyula a napokban 
;y ismerősével ta átkozott, 

aki fiatal kora ellenére telje­
sen kopasz Beszclge és köz­
ben Kováiy egyenesen meg­
kérdezte falai barátjától, mi­
ért nem lesz va.amil kopasz­
sága eilcn? Ha már a haj­
növesztő nem használ, miért 
nem csinál.at magának paró­
kát?

— Nézd — mondta a fiatal­
ember —, ha az emberek 
meglátnának egyik napról a 
másikrn valami gyanús haj­
viselettel, kinevetnének . .

— Minden csoda három 
napig tart! — érvelt tovább 
Kövárv. — A parókaviselet is 
csak hárem napig volna kel­
lemetlen. azután mindenki 
megszokná ...

— Jó, jó. de rajtam három 
napig se röhögjenek!

— Tudod mit? — kiáltott 
fel Kőváry —, az első három 
napban ne mutatkozz embe­
rek előtt! ..

S*<PStÍ eset
Krocscnya egy pesti bérház 

lépcsőkarában az egvik ajtón 
meglát egy táblát a követező 
fcúídtsai;

| Tessék erősen kopogni!"]

Krocscnya odalép az ajtó­
hoz és teljes erőből döröm­
bölni kezd. Az ajtó kis 
m iva kinyílik és 
górva férfi kiszól;

— Mit akar?
Krocsonya szerényen 

solyog:
— Semmit. Szívességből 

kopogtam. hiszen az ajtóra 
ki van írva, hogy erősen ko­
pogni.

A barátnő csak 
(¡¡¡¡¡a. . .

Hánv éves lehet szerin­
ted ez az I a?

— Maximum húsz.
— Maximum lehet, hogy 

húsz, de minimum huszonöt.

a-zeta^áfpi
risxantjvk

— Mér nem hordod az ék­
szereid t?

— Dehogynem. A zálogba!

sz.uwtt áüik

Venílégszcrelet ?
— Sok i nalmas Iá- / 

fogatúd volt ma, Kató?
— Nem, drágám. Te 

vagy az első!

A villamoson

KÚCSÉÍ

Márkus Lászlótól

■j Találós kérdés
(• — M. az, ha valaki
, egy duplafcdelű arany- 
, órát ajánl megvételre 100 
\ forintért?

Ketyeghető ajánlat...

A ¡cgysscdő fia

— Ne haragudjon uram, de többel igazán 
nem engedhetek.

Ssakcrtői ri~ szálat

— KrisHna-lér.
— Kaaiz űr, az nem Krts- 

tina-tér. hanem Krisztina-tér.
— Körönöm sépen.

Szivecském mégis 
Tény eg tubarózsa ..
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szívem van, m.nt más­
nak, például ez, amit ma 
belem faragtak, pontosan 
az ö cdik, ami tudtom­
mal szokatlan a szerves 
lények vi ágában.lények vi ágában. De ne 
kalandozzunk el a témá­
tól. Alighogy besötétedett, 
az orgonaillatú estében 
sic ve megérkezett M. is, 
vagyis Manci és odaült a 
fiú me'Ié, pontosan a fris. 
sen véselt monogram 
közepére. Előzőleg azon­
ban, mint jólnevelt kis­
lány, szoknvácská ját a 
gyűrődéstől megkímélen­
dő, gondosan felhajtó ta 
és én a közvetlen érint­
kezésnek e boldogító ér­
zéséi valósággal megre­
megtem.

Zi- 
bő

MÁZOLTA

volnék,;, aki­Ha Zilahy _ . 
nek Ararat című regényé, 
be itt o t beleolvastam, 
amikor a napokban egy 
idősebb hogy időnként 
letette rám, hogy kellő­
képpen átgondolhassa a 
természettudományos pon­
tosságai leírt pikáns rész-

leteket, mondom, ha 
lahy volnék, most 
lére eresztve elmesélném, 
mit láttam a tündéri 
szoknyácska alatt. De én 
csak egy egyszerű, bár 
faragatlannak nem minö- 
sílhe ö pad vagyok s még 
csak azzal sem dícsekcd- 
helem, hogy nem vagyok 
fából. Ellenkezőleg, ép­
pen az a bajom, hogy 
fából vagyok s ha valaki 
abban a pillanatban vi-

gyázatlanul égő gyufával 
közeledett volna felém, 
esküszöm, hogy 1 ángra 
lobbanok ..

Egyszóval Manci leült 
a frissen faragot! szívre 
és én csakhamar a kővet­
kező suttogva ejtett pár­
beszédre lettem figyelmes.

— Mancika, legyen az 
enyém!

— Hova gondol?
— Oda! — su togta P. 

vagyis P.sta és gyengé­
den átkarolta M. vállát.

— Nem! — mondta 
Manci határozottan és 
csak az én sokat iapasz- 
talt fülem érezte ki a ta- 

‘ gac’ás mögött rejő igent.
P. azonban még 
vol! és ügyetlen, 
fogva csüggedten ejtette 
le kezét M. igéző vál­
láról.

Az ügy egyáltalán nem 
halad! 
tavaszi 
forgott 
ideje, 
jótékonyan lépjek közbe

fiatal 
ennél-

előre, holott az én 
premierem sikere 
kockán. Itt az 

gondoltam, hogy

a fiatalok érdekében s 
mert éppen víszke ni kez­
dett bőrömön az új mo­
nogram. már tudtam 
a teendőmé.: egy egészen 
kis szálkát bocsátottam 
ki a kezdetleges vésethől» 
M. rózsaszínű bőre alá.

— Jaj! — sikoitott 
ijedten M — egy szálka!

— Várjon, majd segí­
tek! — mondta P és egy 
gyufa lángjánál szemügy­
re vevőn a megsérült 
börfelületet, sikerrel el- 
távolította a szálkát.

A többit nem mesélem 
el E őször, mert P. el- 
fujta a gyufát. Másod­
szor. mert. amint már 
említettem, én nem va­
gyok Zilahy.
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DARVAS: Ne nézzen oda, szerkesztő ur, ezt elfelejtették befedni.

szíikst

í-SS&ll&TZt tf»t Őfti Sitin

Felelős szerkeszlő:
GÁL GYÖRGY
Felelős kiadó: 

SOMOGYI DEZSŐ 
Szerkesztőd^ és Kin-lól-ivatal: 

V.. Bajcsy-Zsilio’zkv-út 34. 
Telzfon: 129—642. 126-595.

Terjeszti Glóbus hirlai»- és 
könvvterieszlő vállalat.

Nyomatott a Him-’á’-'i» Hírlap­
nyomda Rt Bp V Raicsy-Zsi- 
linszky-út 34 kűrfor.eógépein.

Felelős; Or Rró<h

— Jól nézünk ki. most j jön ránk a baj esős öl!
— Mi az hegy esőstől, Lötsuslől,iPARuúyi

zviiaji SX rtQIUM

nnnnnni '

BUDAPESTI DÁITETŐE FELETT
Darvas József é?í;ésügyi miniszter, repülőgépről mutatta be 
a sajtó kvpviseiőinck Budapest helyreállított háztetőit.

____________ 0
tvbktasiállóbah

— Parancsol talán fölül ncgyságos asszony? — Köszönöm, én már megszoktam alu!.

Eijrli támadás A nagy Ittéílrnségí pör szereplőinél

KOÍltKE DESUűYi 
min/sztéíZium

a ő fi a
fi fi 00
r-1 o
HIDAK

Által ános iiDEMOKRATIKUS

tz r r végs:

rövjdítése

9HF2’*

nagy ütőér neve? 
készí ik a betont?

*

— Meg kell jegyeznem. Ödön, hogy élet mnek az a fejezete, 
amit most e!mesé.<k. már nem olyan érdekes.

jelentem egy lótolvajt
— Megával mi történt Horpaesek?
— örparan esnek úrnak aláza-osan 

tetszett rámbízni.

hívják a görög hit­
szárnyas lovát?
volt az a vélemé- 

hogy: «Ahány fej,
vélemény»?

Loranitiítt alkalmasitak

— laicc, szaktárs, repülőgépről nézik Budapest helyreállított tetőit.
— Hát bizony, itt minden tető alá került.

kommunista

a kínai dik-

— Fogadja részvétemet 
győzelméhez Gasperi test­
vér. Én is így kezdtem 
945-ben...
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part vezéré?
Hogy hívják 
latort?
Minek a
FÉKOSZ?
Hol van Sidney?
Ki volt az osztrák Heim- 
wehr hírhedt parancs­
noka?
Hol van Bayonne?
Hogy hívják Görögország 
királyát?
H°g.V 
regék 
Kinek
nye, 
annyi
Ki Trumnn va ikánj külön 
megbízottja.
Hogy hívják azokat a 
négyszögletű kőoszlopokat, 
melyeken csak a fej van 
ki faragva?
Mi a hermelin magyar 
neve?

13. Ki mondta azt, hogy; «A

— Képzeld, tegnap 
amikor hazafelé 
megtámadott egy fért

— Nem kiáltó t iái 
ért ?

szavaknak használat
adja meg értéküket»?
Mi a «szekiroz» eredeti 
jelentése?
Hogy hívják a nagy em­
berek emlékezetének szánt 
díszcsarnokot?
Ki mondta az!, hogy: .A 
bátrakat segíti a szeren­
cse»?
Melyik országot nevezték 
régen Albionnak?
Hogy nevezik Istent 
arabok?
Mi a
Miből

-Iprpttani 
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